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                                            58ème Challenge International Licciardi                   
                  Coupe du Monde Fleuret Masculin Junior

 

 

 

AIX-EN-PROVENCE      
Epreuve Individuelle  
Samedi 19 Février 2011 

Junior Men’s Foil World Cup 
58 th International Licciardi Challenge 

Saturday 19 February 2011 
L’ESCRIME PAYS D’AIX-en-Provence, avec la collaboration de la Fédération Française 
d’Escrime, la Ville d’Aix en Provence, la Communauté d’agglomération du Pays d’Aix, 
le Conseil Général, le Conseil Régional et la Ligue d’Escrime de Provence, organise le : 
Samedi 19 février 2011 le 58ème Challenge International Licciardi. C’est un Challenge 
individuel comptant pour la Coupe du Monde Juniors de Fleuret Masculin 

The ESCRIME PAYS D’Aix-en-Provence , with the French Fencing Federation, the 
Municipal Council and the Provence Fencing Association, will organise the 58 th 
International Licciardi Challenge on Saturday 19 february, 2011. The Challenge is part 
of  the World Cup individual point score. 

Catégories  Categories 
Le Challenge Licciardi est ouvert aux Escrimeurs sélectionnés par leur Fédération 
suivant le quota défini par la Fédération Internationale d’Escrime. Les tireurs devront 
posséder la licence de la Fédération Internationale d’Escrime et être âgés de moins de 
20 ans à minuit au  31 décembre 2010. 

The challenge is open for all fencers holding FIE license for the 2010-2011 season and 
fencers must be under 20 years .Programme Program 

 
Vendredi 18 Février 2011  Friday 18 February 2011 
16h / 18h30 Contrôle du matériel   04pm / 06 :30 pm Equipment control 

 
Samedi 19 Février 2011   Saturday 19 February 2011 
 7h15 Appel de tireurs  7:15 am fencers call 
 8h00 Scratch  8:00 am Scratching  
 8h30 Débuts des assauts  8:30 am Matches start 
  17h00 Finales en GALA  5:00 pm Finals   in gala 
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Lieu Complexe sportif du Val de l’Arc  VENUE 
Chemin des  Infirmeries 

13100 Aix en Provence, France 
 04 42 26 81 93 

 

Autoroute sortie Aix « 3 Sautets»   Tollway exit Aix “3 Sautets”  

Engagements, Correspondance  Entries, Information 
L’engagement nominatif  des tireurs doit être effectué sur le site Internet de la 
FIE 7 jours avant l’épreuve.  

The registration will be on the FIE web site and entries will be accepted until 7 
days before the competition. 

Site Internet F.I.E. : 

http:/ /www.fie.ch 
 

Conformément au Règlement de la Fédération Internationale d’Escrime un droit 
d’engagement de 10 €  sera perçu par tireur. 

The entry fee is fixed at 10 Euro per fencer and should be paid to the organizer 
(FIE regulation). 

 

ESCRIME PAYS D’AIX  
Salle d’Escrime Paul Cézanne 

10, avenue Paul Cézanne 
13090 Aix en Provence, France 

 (33).04 42 96 13 71 

Courriel : escrime.aix.en.provence@wanadoo.fr 
Site Internet : http://www.asptt-aix-escrime.fr 

 

Formule / Matériel / Arbitres                                      Formula/Material/Referees 

Conformément au règlement FIE   According to FIE regulation 

Obligatory to have a conductive Bib. 
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AIX-EN-PROVENCE 
Epreuve Par EQUIPES 
Dimanche 20 Février 2011 

Junior Men’s Foil World Cup 
58 th International Licciardi Challenge 

Sunday 20 February 2011 

1. Il est organise une épreuve par équipe de Nations 
We organize a team competition of Nations 

2. La compétition est ouverte à 2 équipes par Nation 
The competition is opened to 2 teams by Nation 
 

3. Les inscriptions devront parvenir exclusivement par mail au 
Club organisateur : escrime.aix.en.provence@wanadoo.fr 

The registrations(inscriptions) will have to reach exclusively by e-mail to the 
organizing Club: escrime.aix.en.provence@wanadoo.fr 

 
4. Horaires : Dimanche 20 Février 2011 

Program:      Sunday 20th February 2011 

•  8 h 30 : Appel des Equipes    8 :30 am : Teams CALL 
•  9 h 00 : Dernier Appel     9 :00 am : SCRATCHING 
• 10h 00 : Début des assaut  10 :00 am : HEATS 
• 16 h00 : FINAL    16 :00 pm : FINAL 
•  

 5. Droit D’engagements : 40 € par équipe 
The entry Fee is fixed at 40 Euros per team. 
 
6. Les Nations engagées doivent  fournir un arbitre 

The engaged Nations have to supply one referee. 
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Restauration  Restaurant 
Une restauration complète fonctionnera sur place durant la compétition. 

  A restaurant will be 
open at the venue during both compétition days. 
 
Hébergement  Accommodation 
Liste des Hôtels List the Hotels  

HOTELS AIX EN PROVENCE 
 

 
HOTEL OCEANIA *** 
12 Avenue de la Cible  ( 50 M du gymnase ) 
Tél : 04.42.37.58.58 
 
NOVOTEL BEAUMANOIR *** 
1 Rue Marcel.ARNAUD  ( 300 M du gymnase ) 
Tél : 04.42.91.15.15 
 
NOVOTEL AIX PONT DE L’ARC*** 
Avenue de l’Arc de Meyran ( 300 M du gymnase ) 
Tél : 04.42.16.09.09 
 
IBIS ** 
Avenue des Infirmeries  ( 50 M du gymnase ) 
Tél : 04.42.27.98.20 
 
HOTEL B & B 
Avenue de l’Arc de Meyran (500M du gymnase) 
Tél : 08.92.70.75.02 
 
HOTEL CAMPANILE BEAUVALLE** 
Pont de l’Arc  1 Rue Jean.Andréani 
Tél : 04.42.26.35.24 
 
ARC HOTEL *** 
40 Avenue Henri MALACRIDA 
Tél : 04.42.26.12.12 
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